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• Please remove everything from the 
package and compare to the contents 
shown here. Keep these instructions 
for future reference as they contain 
important information. 

• Retirer tous les éléments de 
l’emballage, et comparer les éléments 
aux illustrations ci-dessous. 
Conserver ce mode d’emploi car il 
contient des informations 
importantes. 

• Bitte alle Teile aus der Verpackung 
entnehmen und mit der Abbildung 
vergleichen. Diese Anleitung bitte für 
mögliche Rückfragen aufbewahren. 

• Togliere tutti i componenti dalla 
scatola e confrontarli con la lista 
inclusa. Conservare queste istruzioni 
per futuro riferimento. Contengono 
importanti informazioni. 

• Haal alle onderdelen uit de verpakking 
en controleer ze aan de hand van de 
hier afgebeelde inhoud. Bewaar deze 
gebruiksaanwijzing. Kan later nog van 
pas komen. 

• Recomendamos sacar todas las piezas de la 
caja e identificarlas con ayuda de las 
ilustraciones. Sírvanse guardar estas 
instrucciones para futura referencia, ya que 
contienen información de importancia acerca 
de este juguete.

• Sugerimos que removas o conteúdo da 
embalagem e o compares com a ilustração. 
Conservar estas instruções como referência 
por conterem informações importantes.

• Packa upp allting ur förpackningen och 
jämför med innehållet som visas här. Spara 
de här anvisningarna för framtida 
användning, de innehåller viktig information.

• µÁ¿ÏÙÂ fiÏ· Ù· ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓ· ·fi ÙË 
Û˘ÛÎÂ˘·Û›· Î·È Û˘ÁÎÚ›ÓÂÙ¤ Ù· ÌÂ Ù· 
ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓ·. ∫Ú·Ù‹ÛÙÂ ·˘Ù¤˜ ÙÈ˜ 
Ô‰ËÁ›Â˜ ÁÈ· ÌÂÏÏÔÓÙÈÎ‹ ¯Ú‹ÛË Î·ıÒ˜ 
ÂÚÈ¤¯Ô˘Ó ÛËÌ·ÓÙÈÎ¤˜ ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜.

Colours and decorations may vary 
from those shown.
Les couleurs et les décors peuvent 
varier par rapport aux illustrations. 
Abweichungen in Farbe und Gestaltung 
vorbehalten. 

Colori e decorazioni possono variare 
rispetto a quelli illustrati. 
Afwijkende kleuren en versieringen 
mogelijk. 
Los colores y decoración del producto 
pueden ser distintos de los mostrados. 

As cores e as decorações podem diferir 
das mostradas. 
Färger och dekor kan skilja sig från det 
som visas på bilderna. 
∆· ¯ÚÒÌ·Ù· ÌÔÚÂ› Ó· ‰È·Ê¤ÚÔ˘Ó ·fi 
·˘Ù¿ Ô˘ Ê·›ÓÔÓÙ·È. 
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Water toys sometimes get messy. Protect 
play surfaces before use. Drain, rinse, clean 
and dry all items thoroughly before storing.
Les jouets à eau peuvent éclabousser. 
Protéger la surface de jeu avant utilisation. 
Vider/rincer/ nettoyer/ sécher tous les 
éléments avant de ranger.
Wasserspielzeuge können spritzen. Die 
Spielfläche vor dem Spielen abdecken. Alle 

Spielteile vor dem Weglegen gründlich säubern 
und trocknen.
I giochi d’acqua a volte creano disordine. 
Proteggere le superfici di gioco prima dell’uso. 
Scolare, sciacquare, pulire e asciugare bene tutti 
i componenti prima di riporli.
Bij het spelen met water kan er nogal eens wat 
nat worden. Dek het speelgedeelte voor het 
spelen goed af. Voor het opbergen alle 
onderdelen leeg laten lopen, afspoelen, 
schoonmaken en drogen.

Los juguetes que requieren agua pueden 
ensuciar la superficie de juego. Protegerla 
adecuadamente. Limpiar, aclarar y secar 
todas las piezas antes de guardar el juguete.
Os brinquedos que requerem a utilização de 
água podem manchar a superfície de 
brincadeira – proteja-a antes da criança 
brincar. Lavar, enxaguar, limpar e secar bem 
todos os acessórios antes de os guardar.
Det kan bli en massa spill från vattenleksaker. 
Skydda underlaget före lek. Töm, skölj, tvätta 

och torka alla delar innan du lägger undan 
dem för förvaring.
Vesileikeissä saattaa syntyä sotkua. Suojaa 
leikkipaikka ennen kuin aloitat leikin. Puhdista 
ja kuivaa kaikki osat huolellisesti ennen kuin 
panet ne säilöön.
∆· ·È¯Ó›‰È· ÌÂ ÓÂÚfi ÌÔÚÂ› Ó· ÚÔÎ·Ï¤ÛÔ˘Ó 
·Î·Ù·ÛÙ·Û›·. ¶ÚÔÛÙ·Ù¤„ÙÂ ÙËÓ ÂÈÊ¿ÓÂÈ· ÙÔ˘ 
·È¯ÓÈ‰ÈÔ‡ ÚÈÓ ·fi Î¿ıÂ ¯Ú‹ÛË. ªÂÙ¿ ·fi 
Î¿ıÂ ¯Ú‹ÛË ÛÙÂÁÓÒÛÙÂ Î·È Î·ı·Ú›ÛÙÂ fiÏ· Ù· 
·ÓÈÙÎÂ›ÌÂÓ·.

Have an “ocean” 
of fun with your 

Mermaid Princess 
doll!

Plonge dans un 
océan de 

divertissement 
avec ta poupée !

Tauche mit deiner 
Puppe in ein Meer 

voller Spaß ein!
Tuffati in un oceano di 

divertimento con 
Barbie!

Duik met jouw pop in 
een oceaan vol plezier!

¡Sumérgete en un 
mar de diversión 
con tu muñeca 

Sirena!
Mergulha num 

mar de diversão 
com a tua boneca!

Dyk ner i ett helt hav 
fyllt av roliga lekar med 

din docka!
Sukella 

mielikuvitusmereen 
nukkesi kanssa!
∫·Ù¿‰˘ÛË ÛÙÔÓ 

Ì·ÁÂ˘ÙÈÎfi ‚˘ıfi ÌÂ ÙË 
ª·ÁÈÎ‹ °ÔÚÁfiÓ·!

Attach the fin to your 
mermaid's tail.

Attache la nageoire à 
la queue de la sirène.

Befestige die Flosse 
am Schwanz deiner 

kleinen Meerjungfrau.
Aggancia la pinna alla 

coda della sirena.
Maak de vin vast aan 

de staart van jouw 
meermin.

Encaja la aleta en la 
cola de sirena de la 
muñeca.
Encaixa a barbatana 
à cauda da sereia.
Sätt fast fenan på 
sjöjungfrustjärten.
Kiinnitä evä 
merenneidon 
pyrstöön.
™˘Ó‰¤ÛÙÂ ÙÔ 
ÙÂÚ‡ÁÈÔ ÛÙËÓ Ô˘Ú¿ 
ÙË˜ ÁÔÚÁfiÓ·˜.


